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May you be happy likewise!
1

12 poems, and then 12 poems, and now there are 4 sets. Thanks

for every set.

2

While reading a poem of mine, Maung Thit Min said, “It will be a
good idea to have about ten Ko Aung Cheimt poems in English.” The next day

| told him, “Don’t say ten, Thit Thit, make it twelve - a dozen poems.”

3

In this way came out the 12 Poems No 1 published by Maung Thit
Min. A dark age as it was when all manner of odds made it hard for poetry

books to come out, The 12 Poems was soon sold out.

4

Next, my friend Maung Sam Aye (Thekoun) had the good fortune
to publish poems and published The 12 Poems No 1 and 2 simultaneously.
His Sad Concert was included too. The 12 Poems was translated into English

by our brother Maung Tha Noe.

5

| requested Moat Thoun family and The 12 Poems No 3 came out.

From Khin Aye Aye Maw’s already established Sa Hewam Pubishers.



The 12 Poems No 1, 2, 3.

7

Now No 4 from Moe Way’s The Years...

8

From the beginning to the present day, a selection has been made
after a thorough search, an elaborate scouring, of my poems. The readers too
may perhaps have made their own selections. Please do. Thanks. Let’s

choose.

9

The Years is renowned as a publisher that brings out only poetry
books and books that have to do with poetry, and this is the No 4 of The 12
Poems, so | feel happy. May you be happy likewise.

22.2.2014

With regards, Aung Cheimt
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The cold season
Begins darkness

lamp posts begin light we burst out

“Meaningless” this fish writhing in my dry chest, man to smear
with balm to warm each other to think real hard dinner, public bus

past with exhaustion by the day’s shirts someone is coming back
to his bed

October, 1995
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Anger-appeasement vers
although it’s no good to laugh at please laugh
laughter makes you

live long
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